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SMLOUVA O ZŘÍZENÍ KONSIGNAČNÍHO SKLADU 
 

č. 2019-05-02-33370 

 

 

 

 

Würth, spol. s.r.o. 

č.p. 137, 293 01 Nepřevázka 

email:  

IČO: 48036021, DIČ: CZ48036021 

evid. u Městského soudu Praha, oddíl C, vložka 15062 

bankovní spojení:  

v zastoupení na základě plné moci Key Account Managerem Ing. Janem Haudou 

(dále jen „Konsignant“) 

 

a 

 

 

Dopravní podnik města Ústí nad Labem a.s. 

Revoluční 26, 401 11 Ústí nad Labem 

IČO: 25013891, DIČ CZ 25013891 
evid. u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl B, vložka 945  

Zastoupená výkonným ředitelem společnosti Ing. Liborem Turkem, Ph.D. 

 

(dále jen „Konsignatář“) 

 

uzavírají níže uvedeného dne tuto smlouvu:  

 

I.  

Úvodní ustanovení 

 

1. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu o zřízení konsignačního skladu (dále jen „Smlouva“) v návaznosti na mezi 

nimi uzavřenou Rámcovou smlouvu o prodeji zboží, a to k zajištění doplňkové služby zásobování prostřednictvím 

konsignačního skladu zřízeného v prostorách konsignatáře.  

 

2. Uzavřená Rámcová smlouva o prodeji zboží upravuje spolu se Všeobecnými obchodními podmínkami 

pronajímatele práva a povinnosti smluvních stran při uzavírání dílčích kupních smluv. Konsignatář bere  

na vědomí, že se jejich vzájemná práva a povinnosti při uzavírání kupních smluv i za využití konsignačního skladu 

řídí Rámcovou smlouvou o prodeji zboží a Všeobecnými obchodními podmínkami pronajímatele, resp. 

prodávajícího.  Pokud by některá ustanovení Rámcové smlouvy o prodeji zboží a Všeobecných obchodních 

podmínek byla v rozporu s touto Smlouvou, přednost mají ustanovení této Smlouvy. 

 

II.  

Předmět smlouvy 

 
1. Předmětem této smlouvy je stanovení podmínek pro zřízení a provozování konsignačního skladu (dále jen sklad). 

 

 

 

 

 

III.  

Všeobecná ustanovení 

 
1. Konsignant zřídí konsignační sklad v prostorách konsignatáře, které se nacházejí v objektu konsignatáře  

na adresách:  Jateční 426, Ústí nad Labem a Masarykova 58, Ústí nad Labem za účelem skladování výrobků, 
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které jsou určeny výhradně pro potřeby konsignatáře. Náklady vzniklé se zřízením konsignačního skladu, jakož i 

skladovací výlohy, správa skladu, odborné skladování včetně výloh za pojištění  

a manipulaci s výrobky v konsignačním skladu hradí konsignatář. 

 

2. Konsignatář bude přejímat dodané zboží proti potvrzení dodacího listu k uskladnění a do své správy pro účel 

odebírání tohoto zboží pro vlastní potřebu. Okamžikem převzetí zboží přechází na konsignatáře nebezpečí škody 

na zboží. 

 

3. Konsignatář se uskladněním nestává vlastníkem konsignačního zboží. Ke zboží svěřenému konsignatáři má 

vlastnické právo konsignant, a to do té doby, dokud nebude odebráno konsignatářem a uhrazeno. Konsignatář 

je oprávněn odebírat materiál z konsignačního skladu podle potřeby, dokud neobdrží od konsignanta jiné pokyny.   

 

4. Kupní smlouva je uzavřena odebráním zboží konsignatářem ze skladu konsignanta. 

 

IV.  

Práva a povinnosti konsignanta 

 
1. Konsignant je povinen udržovat skladové zásoby ve skladbě v množstvích sjednaných s konsignatářem.  

 

2. Konsignant je povinen navštěvovat provozovnu konsignatáře prostřednictvím pověřeného zástupce za tímto 

účelem 1x měsíčně, nebo po dohodě mezi odpovědným pracovníkem provozovny konsignatáře a zástupcem 

konsignanta upravit frekvenci návštěv dle aktuální potřeby. 

 

3. V případě vadné nebo poškozené dodávky či její části je konsignant povinen provést nápravu poškozených částí 

na vlastní náklady bez zbytečného odkladu od nahlášení vadné dodávky konsignatářem. 

 

4. Konsignant provede do 31.12.každého roku v datu ohlášeném konsignatáři inventarizaci zásob v konsignačním 

skladu s tím, že inventarizace je oprávněn být účasten zástupce konsignatáře. O inventarizaci bude sepsán zápis, 

který bude sloužit pro případnou dofakturaci chybějících výrobků. V případě, že množství výrobků uvedených 

v inventuře bude nižší než počet skutečně odebraných výrobků, bude konsignant chybějící množství fakturovat 

konsignatáři. Nezúčastní-li se inventarizace zástupce konsignatáře, bude rozhodná inventarizace uvedená 

v zápisu konsignanta.  

 

5. Konsignant je oprávněn provést kontrolu konsignačního skladu svými pracovníky nebo jinými zplnomocněnými 

osobami. Konsignatář je povinen umožnit těmto osobám volný přístup do konsignačního skladu a být jim 

nápomocen. 

 

V.  

Práva a povinnosti konsignatáře 

 
1. Konsignatář je povinen zajistit provoz konsignačního skladu podle zásad řádného a úplného vedení skladového 

hospodářství a za tím účelem je povinen vést účetní evidenci. Sklad bude identifikován a bude vždy viditelně 

odlišný od dalších zásob skladovaných v prostorách konsignatáře. Zboží bude ukládáno odděleně a číselně 

označeno tak, aby byla vyloučena jeho záměna s jiným materiálem uloženým na skladě konsignatáře. 

 

2. Konsignatář je oprávněn z konsignačního skladu odebírat zboží dle svých okamžitých potřeb. 

 

3. Konsignatář je povinen zaslat konsignantovi jedenkrát za měsíc písemnou zprávu o množství odebraného 

materiálu, a to formou odeslaného seznamu zboží. Konsignatář je vždy povinen odeslat konsignantovi seznam 

počtu odebraného zboží tak, aby konsignant měl tyto informace z posledního kalendářního měsíce nebo z jeho 

části v příslušném měsíci k dispozici nejpozději do 12 hodin prvního pracovního dne následujícího měsíce. 

 

4. Konsignatář je povinen odebírat výrobky z konsignačního skladu v souladu s postupem FIFO (First in First Out). 

 

5. Konsignatář je povinen pojistit konsignační výrobky proti požáru, krádeži či poškození jakýmkoliv způsobem. 

 

6. Konsignatář je odpovědný za škodu, která za dobu účinnosti této smlouvy bude způsobena na konsignačních 

výrobcích a jejíž vznik bude v příčinné souvislosti s porušením jeho povinností a způsobenou škodou. Této 

odpovědnosti se zprostí pouze z důvodů stanovených občanským zákoníkem. 
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7. Konsignatář bere na vědomí, že u vysoce pevnostních šroubů případně šroubů zpevněných přísadou, a to  

od pevnosti v tahu 1000 N/mm2 (pevnost 10.9 a vyšší) a tvrdosti povrchu vyšší než 320 HVm (jak je popsáno 

v normě DIN EN ISO 4042) může nastat tzv. křehký lom vyvolaný vodíkem. Konsignatář a konsignant sjednávají, 

že tzv. křehký lom, jak uvedeno v předchozí větě, nezakládá právo Konsignatáře vůči konsignantovi ani na 

náhradu škody, ani práva z odpovědnosti za vady. 

 

8. Konsignatář je povinen zkontrolovat každou jednotlivou dodávku konsignačního zboží neprodleně po převzetí, 

nejpozději do 7 dnů od převzetí, a to s dostatečnou péčí a veškeré zjištěné závady v jakosti či množství 

neprodleně oznámit konsignantovi, nejpozději do 7 dnů od prohlídky. 

 

9. Konsignatář je povinen umožnit zástupcům konsignanta přístup do konsignačního skladu za účelem provedení 

kontroly stavu zboží, způsobu jeho skladování a za účelem doplnění skladových zásob do výše dohodnutých 

objemů. 

 

VI.  

Zvláštní ujednání o běhu záruční doby 

 
1. Záruky a odpovědnost za vady se v případě konsignačního zboží řídí Rámcovou smlouvou o prodeji zboží, resp. 

Všeobecnými obchodními podmínkami konsignanta.  

2. Smluvní strany si sjednali, že záruční doba počíná běžet dnem naskladnění výrobku do konsignačního skladu.  

 
VII.  

Doplňování skladu a podklad k fakturaci 

 

1. Zástupce konsignanta provádí pravidelné návštěvy skladu, a to ve frekvenci 1x měsíčně a provádí inventarizace 

za účelem doplňování skladu a zajištění podkladu k fakturaci. Zástupce konsignanta poté zajistí doplnění skladu 

osobně či odesláním výrobků konsignatáři. Zápis z inventury je podkladem k fakturaci. 

 

VIII.  

Fakturace 

 
1. Fakturace zboží odebraného z konsignačního skladu bude konsignantem provedena na základě hlášení, která 

odesílá konsignatář konsignantovi prostřednictvím zástupce konsignanta. Fakturace bude provedena …x 

měsíčně sběrnou fakturou za každý konsignační sklad a faktura bude zaslána na adresu konsignatáře. 

2. Doplňování zboží do konsignačního skladu bude prováděno na základě hlášení o spotřebě, kterou sjedná 

konsignatář se zástupcem konsignanta, Takto objednané zboží bude zasláno konsignatáři spolu s dodacím listem 

označeným textem „DODACÍ LIST – PŘESKLADNĚNÍ“. 

 

3. Ke dni ukončení trvání této smlouvy vystaví konsignant fakturu – daňový doklad na aktuální skladové zásoby 

z konsignačních skladů konsignatáře se splatností 14. dní ode dne vystavení faktury. Podkladem pro fakturaci je 

aktuální stav zásob v jednotlivých konsignačních skladech dle inventury učiněné  

ke dni ukončení smlouvy. 

 

4. Konsignant si vyhrazuje právo konsignatáři vyfakturovat výrobky, ač je konsignatář neodebral ze skladu, 

v případě, že výrobky jsou na skladu více než jeden rok.  

 
5. V případě velmi nízké nebo nulové obrátkovosti lze příslušné produkty vrátit konsignantovi, resp. jeho zástupci a 

tyto položky budou z konsignačního skladu odepsány. Takto vracené výrobky musí být v původním stavu, 

nepoškozené a neznečištěné, s plným obsahem.a platnou dobou exspirace. 

 

 

IX.  

Ostatní ujednání 

 
1. Konsignant má právo, v případě prodlení splatnosti faktur, které trvá déle než 14 dnů, pozastavit doplňování 

skladu do úplné úhrady dlužné částky. Trvá-li prodlení s úhradou faktury déle než 30 dnů, považuje se takové 

prodlení za podstatné porušení smlouvy, pro které má konsignant právo od smlouvy odstoupit. 
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2. Zboží uskladněné v konsignačním skladu slouží výhradně pro potřeby konsignatáře a nesmí být prodáno ani 

jiným způsobem poskytnuto třetím osobám bez vědomí konsignanta. 

 

3. Konsignatář má právo od této smlouvy odstoupit v případě, že konsignant není schopen po dobu delší než 30 

dnů plnit povinnosti dle této smlouvy. 

 

X.  

Doba trvání smlouvy 

 
1. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou a nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními 

stranami. Výpovědní doba činí 3 měsíce a začíná běžet první den měsíce následujícím po měsíci, kdy byla 

písemná výpověď druhé smluvní straně doručena. 

 

XI.  

Ochrana osobních údajů a zasílání obchodních sdělení 

 

1. Společnost Würth, spol. s r.o. zpracovává veškeré osobní údaje protistrany v případě, že je podnikající fyzickou 

osobou, získané v souvislosti s jednáním o této smlouvě a/nebo v souvislosti s plněním této smlouvy, za 

podmínek a v souladu s požadavky nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 

2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů 

(obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (dále jen „Nařízení“) a adaptačních právních předpisů České 

republiky . 

2. Společnost Würth, spol. s r.o. jako správce osobních údajů plní v souladu s ustanoveními čl. 13 a 14 Nařízení 

informační povinnosti vůči subjektu osobních údajů, a to zejména prostřednictvím souhrnné písemné informace: 

„Informace o zpracování osobních údajů dodavatelů/ zákazníků společnosti Würth, spol. s r.o. (Dodavatelé/ 

Zákazníci)“. 

 

3. Zákazníkovi mohou být elektronicky zasílána obchodní sdělení ve smyslu a za podmínek ust. § 7 odst. 3 zákona 

č. 480/2004 Sb., o některých službách informační společnosti, a to s tím, že kupující má kdykoliv možnost 

odmítnout souhlas s takovým využitím svého elektronického kontaktu (e-mailové adresy), pokud původně toto 

využití neodmítl.   

 

XII.  

Závěrečná ustanovení 

 
1. Veškeré změny, doplňky nebo dodatky k této smlouvě je možno provádět pouze písemnou formou s podpisem 

obou smluvních stran. 

2. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou výtiscích s platností originálu, přičemž každá strana obdrží po jednom 

výtisku. 

3. Smluvní strany berou na vědomí, že obsah této smlouvy je předmětem obchodního tajemství a zavazují se 

neposkytovat bez souhlasu druhé strany informace o jejím obsahu a stavu třetím osobám. 

4. Svým vlastnoručním podpisem pod touto smlouvou obě smluvní strany výslovně stvrzují, že jejímu obsahu zcela 

porozuměly a bezvýhradně s ním souhlasí a prohlašují, že tento plně odpovídá jejich svobodné a vážné vůli. 

Dále stvrzují, že tato smlouva nebyla uzavřena v tísni, za nápadně nevýhodných podmínek, ani žádným jiným 

způsobem vynucena. 

5. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem zveřejněním v registru smluv podle zákona 350/2015 Sb., 

v platném znění.  

 

Dne: …………………………..     Dne: ………………………….. 

 

Würth, spol. s r. o.                               Dopravní podnik města Ústí nad Labem a.s. 

 

 

 

 

 

Ing. Jan Hauda       Ing. Libor Turek, Ph.D. 

 

Key Account Manager      výkonný ředitel společnosti 


